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In case of discrepancy between the Norwegian language original text and the 

English language translation, the Norwegian text shall prevail 

Til aksjeeierne i Induct AS 

 

INNKALLING TIL EKSTRAORDINÆR  

GENERALFORSAMLING 

 

To the shareholders of Induct AS 

 

NOTICE OF EXTRAORDINARY  

GENERAL MEETING 

 

Styret i Induct AS ("Selskapet") innkaller herved til 

ekstraordinær generalforsamling. 

 

The board of directors of Induct AS (the "Company") hereby 

calls an extraordinary general meeting. 

 

Tid: 30. mai 2025 kl. 14.00  

Sted: Selskapets sine lokaler i Cort Adelersgate 17, 0254 

Oslo. 

 

Time: 30 May at 14:00 hours (CEST) 

Place: the Company's offices in Cort Adelersgate 17, 0254 

Oslo. 

Generalforsamlingen vil åpnes av styrets leder eller av den 

styret har utpekt. Den som åpner møtet vil opprette 

fortegnelse over møtende aksjeeiere og fullmakter. 

 

The general meeting will be opened by chairman of the 

board or a person appointed by the board of directors. The 

person opening the meeting will register the attendance of 

shareholders present and proxies. 

 

Styret foreslår følgende dagsorden for generalforsamlingen: 

 

The board of directors proposes the following agenda for the 

general meeting: 

1 Valg av møteleder og en person til å medundertegne 

protokollen 

1 Election of a chairman of the meeting and a person 

to co-sign the minutes 

2 Godkjenning av innkalling og dagsorden 2 Approval of notice and agenda 

3 Styrefullmakt til Reparasjonsemisjon  3 Board authorisation for Repair Offering  

Selskapet har, med bistand fra Norne Securities AS ("Norne" 

eller "Tilrettelegger") som tilrettelegger gjennomført en 

plassering av aksjer gjennom en rettet emisjon på ca. NOK 

14,5 millioner ved utstedelse av 4,816,586 nye aksjer i 

Selskapet (den "Rettede Emisjonen").  

The Company, with assistance from Norne Securities AS 

("Norne" or the "Manager") as the manager, has completed  

a placement of shares through a private placement of 

approximately NOK 14.5 million by issuance of 4,816,586 

new shares in the Company (the "Private Placement").  

 

Formålet med den Rettede Emisjonen var å (i) finansiere 

løpende drift og kontantbehov, (ii) nedbetaling av inntil 6 

millioner kroner i gjeld, (iii) økt arbeidskapital og (iv) styrke 

Selskapets initiativ med NHS. 

 

The purpose of the Private Placement was to (i) finance 

ongoing operations and cash needs, (ii) repay up to 6 million 

NOK in debt, (iii) increase working capital, and (iv) 

strengthen the Company's initiative with NHS. 

Styret ønsker å legge til rette for en reparasjonsemisjon 

("Reparasjonsemisjonen") av opptil 1 666 667 nye aksjer 

med tegningskurs på NOK 3 per aksje. 

Reparasjonsemisjonen vil ikke medføre plikt til å publisere 

tilbudsprospekt verken nasjonalt prospekt eller EØS-

prospekt. Reparasjonsemisjonen vil struktureres som en 

bestillingsprosess gjennom mottak av tegninger fra 

aksjonærer og investorer som angitt nedenfor. Vedtak om 

kapitalforhøyelse rettet mot de som ønsker å tegne vil bli 

The board wishes to facilitate a repair issue (the "Repair 

Issue") of up to 1,666,667 new shares with a subscription 

price of NOK 3 per share. The Subsequent Offering will not 

entail an obligation to publish an offer prospectus, neither a 

national prospectus nor an EEA prospectus. The Subsequent 

Offering will be structured as a book-building process 

through receipt of subscriptions from shareholders and 

investors as set out below. A resolution on a capital increase 

directed towards those who wish to subscribe will be made 
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truffet av styret etter utløpet av bestillingsperioden, basert 

på en særskilt fullmakt for Reparasjonsemisjonen på de 

vilkår som angitt i forslag til vedtak for generalforsamlingen 

nedenfor.  

 

by the board of directors after the expiry of the subscription 

period, based on a separate authorisation for the 

Subsequent Offering on the terms set out in the proposed 

resolution for the general meeting below. 

 

Selskapets eksisterende aksjonærer per 23. april 2025 (som 

registrert i Euronext Securities Oslo ("VPS") den 25. april 

2025) skal ha rett til å tegne de nye aksjene dersom 

Reparasjonsemisjonen skal gjennomføres. Dette gjelder 

likevel ikke aksjonærer som deltok i forberedelse av den 

Rettede Emisjonen eller ble tildelt aksjer i den Rettede 

Emisjonen.  

 

The Company's existing shareholders as of April 23, 2025 (as 

registered in Euronext Securities Oslo ("VPS") on April 25, 

2025) shall be entitled to subscribe for the new shares if the 

Subsequent Offering is completed. However, this does not 

apply to shareholders who participated in the preparation of 

the Private Placement or were allocated shares in the 

Private Placement.  

Aksjeeiere som fikk tildelt aksjer i den Rettede Emisjonen og 

andre investorer vil bli gitt mulighet til å søke om sekundær 

tegning i Reparasjonsemisjonen av aksjer som ikke blir 

tegnet av aksjonærer som har rett til tildeling. Styret 

vurderte at likebehandlingen av Selskapets aksjonærer vil 

være ivaretatt i en slik struktur. Tegnere i den Rettede 

Emisjonen vil kun få mulighet til å delta i begge emisjonene 

i den utstrekning aksjonærer som har rett til å delta ikke 

tegner det fulle emisjonsbeløpet. Med hensyn til andre 

investorer anser styret det som hensiktsmessig for Selskapet 

å kunne utvide aksjonærmassen. Styret anser det også å 

være i Selskapets og aksjonærenes felles interesse at det 

legges til rette for ytterligere styrking av egenkapitalen 

Reparasjonsemisjonen. Hvilke investorer som skal tilbys å 

tegne aksjer utover eksisterende eiere fastsettes gjennom 

en bestillingsprosess og basert på 

tegningsdokumentasjonen for Reparasjonsemisjonen. 

Shareholders who were allocated shares in the Private 

Placement and other investors will be given the opportunity 

to apply for secondary subscription in the Subsequent 

Offering of shares that are not subscribed for by 

shareholders entitled to allocation. The board considered 

that the equal treatment of the Company's shareholders will 

be safeguarded in such a structure. Subscribers in the 

Private Placement will only have the opportunity to 

participate in both share issues to the extent that 

shareholders who are entitled to participate do not 

subscribe for the full issue amount. With regard to other 

investors, the board considers it appropriate for the 

Company to be able to expand its shareholder base. The 

board of directors also considers it to be in the common 

interest of the Company and the shareholders to facilitate 

further strengthening of the equity in the Subsequent 

Offering. The investors who will be offered to subscribe for 

shares in addition to existing shareholders will be 

determined through a book-building process and based on 

the subscription documentation for the Subsequent 

Offering. 

Aksjene tilbudt i Reparasjonsemisjonen skal ikke tilbys 

aksjeeiere i land hvor slikt tilbud ville være forbudt eller som, 

ville forutsette offentliggjøring av prospekt, registrering 

eller lignende tiltak, med mindre det er klart at de nye 

aksjene kan tilbys basert på unntak fra slike regler uten 

kostnader for Selskapet. 

 

The shares offered in the Subsequent Offering shall not be 

offered to shareholders in countries where such offer would 

be prohibited or would require publication of a prospectus, 

registration or similar measures, unless it is clear that the 

new shares can be offered based on an exemption from such 

rules at no cost to the Company. 

Styret tar likevel forbehold om at eksisterende aksjonærer 

som ikke har blitt allokert aksjer i den Rettede Emisjonen, 

har små aksjeposter. Dersom kursen på Selskapets aksjer 

skulle falle ned mot tegningskursen vil disse aksjonærene 

kunne kjøpe aksjer i markedet på bedre eller tilsvarende 

vilkår, og det vil ikke være behov for å gjennomføre 

Reparasjonsemisjonen. 

 

However, the board reserves the right to assume that 

existing shareholders who have not been allocated shares in 

the Private Placement have small shareholdings. If the price 

of the Company's shares should fall below the subscription 

price, these shareholders will be able to purchase shares in 

the market on better or equivalent terms, and there will be 

no need to carry out the Subsequent Offering. 
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For å ivareta formålet med styrefullmakten foreslår styret at 

aksjeeiernes fortrinnsrett til tegning av aksjer i henhold til 

aksjeloven § 10-4 skal kunne fravikes. 

 

In order to accommodate the purpose of the authorisation, 

the board of directors proposes that the shareholders' pre-

emptive rights to subscribe for new shares pursuant to the 

Norwegian Private Limited Liability Companies Act section 

10-4 may be set aside. 

 

Selskapet har gjennomført den Rettede Emisjonen og gjort 

opp enkelte forpliktelser ved utstedelse av nye aksjer. 

Kapitalforhøyelse og levering av aksjer knyttet til dette er 

forventet gjennomført innen kort tid. Videre har Selskapet 

inngått avtale om samarbeid med Portsmouth 

universitetssykehus og AstraZeneca og Hitta Bidrag i Sverige, 

som er forhold som må tillegges vekt ved tegning av aksjer i 

Selskapet. Selskapets årsrapport for 2024 er planlagt 

offentliggjort 15. mai 2025 og det vises til denne (når 

offentliggjort) og Selskapets børsmeldinger for forhold av 

betydning for den foreslåtte Reparasjonsemisjonen. Styret 

kjenner for øvrig ikke til hendelser av vesentlig betydning for 

Selskapet som er inntruffet etter siste balansedag.  

The Company has completed the Private Placement and 

settled certain obligations by issuing new shares. The capital 

increase and delivery of shares related to this is expected to 

be completed shortly. Furthermore, the Company has 

entered into collaboration agreements with Portsmouth 

University Hospital and AstraZeneca and Hitta Bidrag in 

Sweden, which are factors that must be taken into account 

when subscribing for shares in the Company. The Company's 

annual report for 2024 is scheduled to be published on May 

15, 2025 and reference is made to this (when published) and 

the Company's stock exchange announcements for matters 

of importance to the proposed Subsequent Offering. The 

board of directors is not aware of any events, other than the 

above, of material significance for the Company which have 

occurred since the last balance sheet date. 

 

Årsregnskap, årsberetning og revisjonsberetning for 2023 er 

tilgjengelige på Selskapets nettside www.induct.net og for 

gjennomsyn på Selskapets forretningskontor. 

 

Annual accounts, annual report and auditor's report for 

2023 are available at the Company's website www. 

www.induct.net and for review at the Company's business 

office. 

 

Behovet for vedtak om Reparasjonsemisjon i 

generalforsamling er betinget av at det tegnes 430 426 eller 

flere aksjer. Dersom det tegnes færre aksjer vil styret kunne 

vedta kapitalforhøyelsen knyttet til Reparasjonsemisjonen 

under eksisterende fullmakt og generalforsamlingen 

avlyses. 

The need for a resolution on the Subsequent Offering at the 

general meeting is conditional on 430,426 or more shares 

being subscribed. If fewer shares are subscribed, the board 

will be able to adopt the capital increase related to the 

Subsequent Offering under the existing authorisation and 

the general meeting will be cancelled. 

Styret foreslår at generalforsamlingen fatter følgende 

vedtak: 

 

The board of directors proposes that the general meeting 

makes the following resolution: 

 

I henhold til aksjeloven § 10-14 gis styret fullmakt 

til kapitalforhøyelse, på følgende vilkår: 

In accordance with the Norwegian Private Limited 

Liability Companies Act section 10-14, the board of 

directors is authorised to increase the share capital, 

on the following terms: 

 

1. Aksjekapitalen kan, i en eller flere 

omganger, i alt forhøyes med inntil 

NOK 166 666,70. 

 

1. The share capital may, on one or more 

occasions, in total be increased by up to 

NOK 166,666.70. 

 

2. Fullmakten kan bare benyttes i forbindelse 

med reparasjonsemisjon i Selskapet. 

2. The authorisation may only be used to carry out 

a subsequent offering in the Company. 
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3. Fullmakten skal gjelde til ordinær 

generalforsamling i 2026, likevel senest til 

30. juni 2026. 

 

3. The authorisation shall be valid until the 

ordinary general meeting in 2026, but at the 

latest until 30 June 2026. 

 

4. Aksjeeiernes fortrinnsrett etter aksjeloven § 

10-14 skal kunne fravikes. 

 

4. The shareholders' pre-emptive rights pursuant 

to the Norwegian Private Limited Liability 

Companies Act section 10-14 may be set aside. 

 

5. Fullmakten omfatter kapitalforhøyelse mot 

innskudd i andre eiendeler enn penger eller 

rett til å pådra selskapet særlig plikter, jf. 

aksjeloven § 10-2. 

 

5. The authorisation includes increase of share 

capital with contribution in kind or right to incur 

special obligations upon the Company, ref. the 

Norwegian Private Limited Liability Companies 

Act section 10-2. 

 

6. Fullmakten omfatter ikke beslutning om 

fusjon etter aksjeloven § 13-5. 

 

6. The authorisation does not include resolution on 

merger pursuant to the Norwegian Private 

Limited Liability Companies Act section 13-5. 

 

* * * * * * 

Aksjeeiere som ikke har anledning til å delta på 

generalforsamlingen kan gi fullmakt til styrets leder eller 

andre til å stemme for deres aksjer, ved å benytte 

fullmaktsskjema vedlagt som vedlegg 1. 

 

Shareholders who are unable to attend the general meeting 

may authorise the chairman of the board or another person 

to vote for their shares, by using the proxy form attached as 

appendix 1. 

 

Oslo, 14. mai 2025 

 

 

Oslo, 14 May 2025  

 

Med vennlig hilsen, 

for styret i Induct AS 

 

Karl Anders Grønland  

styrets leder 

Yours sincerely, 

for the board of directors of Induct AS 

 

Karl Anders Grønland 

chairman of the board 
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VEDLEGG 1 / APPENDIX 1 

FULLMAKTSSKJEMA 

Undertegnede aksjeeiere gir herved (sett kryss): 

 

☐ styrets leder Karl Anders Grønland (eller den han bemyndiger) 

   

☐   

 

fullmakt til å møte og avgi stemme for mine/våre aksjer på ekstraordinær generalforsamling i Induct AS 30. mai 2025. Dersom fullmektigen 

ikke er navngitt, skal fullmakten anses gitt til styrets leder (eller den han bemyndiger).  

 

Verken Induct AS eller styrets leder kan holdes ansvarlig for tap som måtte oppstå som følge av at fullmakten ikke kommer frem til 

fullmektigen i tide. Induct AS og styrets leder (eller den han bemyndiger) er ikke ansvarlig for at det blir avgitt stemme i henhold til 

fullmaktsskjemaet og har intet ansvar i forbindelse med avgivelse av stemme i henhold til fullmakten. 

 

Dato:  

 

Navn: 

 

 

Adresse: 

 

 

Signatur:  

 

 

Fullmakten kan sendes til Induct AS v/Synnøve Jacobsen på e-post sj@induct.net, eller leveres til fullmektigen og medbringes til 

generalforsamlingen. 

 

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

 

PROXY FORM 

The undersigned shareholder hereby authorises (indicate by check mark): 

 

☐ the chairman of the board Karl Anders Grønland (or whomever he authorises) 

   

☐   

 

to attend and vote for my/our shares at the extraordinary general meeting of Induct AS on 30 May. If the name of the proxy holder is not 

stated, the proxy shall be deemed granted to the chairman of the board (or whomever he authorises). 

 

Neither Induct AS nor the chairman of the board can be held responsible for any loss resulting from the proxy form not being received by 

the proxy in time. Induct AS and the chairman of the board (or whomever he authorises) are not responsible for ensuring that votes will be 

cast in accordance with the proxy form and have no responsibility in connection with cast of votes pursuant to the proxy form. 

 

Date:  

 

Name: 

 

 

Address: 

 

 

Signature:  

 

 

The proxy form may be sent to Induct AS, by Synnøve Jacobsen per email sj@induct.net, or be delivered to the proxy holder and brought to 

the general meeting. 


